
Sizing Dies for Pistol Calibers - Dillon Carbide Size/Deprime Die 44
Spl / 44 Mag

Our sizing/depriming dies feature a unique "floating decapping assembly" with
a snap spring that throws the spent primer off the pin and eliminates the
problem of primer "draw back" that often occurs when decapping military
brass. The primary feature of Dillon's size die design the long, tapered carbide
ring with a radiused opening, remains unchanged. The radiused opening, and
its importance to progressive reloading, is one of the reasons why our seat
and crimp dies are better. We found a way of manufacturing these dies that
has enabled us to make the lead-in radius even bigger! The bigger radius
makes progressive loading with our equipment even smoother.

Attributes

Name: Dillon Carbide Size/Deprime Die 44 Spl / 44 Mag
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005585
Mfr. No.: DI14412
Cartridge: 44 Special,44 Magnum
Delivery weight: 155kg
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Dillon Sizing Dies for Pistol Calibers Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Dillon Sizing Dies for Pistol Calibers. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of your sizing/depriming die. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Be aware of potential hazards associated with reloading equipment.
Always keep the dies out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Regularly check for any product recalls or safety alerts.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the sizing die.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Do not use the die if it is damaged or if any components are missing.
Handle all components, including primers and brass, with care to avoid accidental discharge.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the Dillon Carbide Size/Deprime Die into the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.

Usage2.

Before starting, inspect the brass cases for any defects or damage.
Place a brass case into the shell holder of your reloading press.
Operate the press handle smoothly to size and deprime the brass.
Maintain a steady pace to avoid overworking the die and ensure consistent results.
After use, clean the die according to the manufacturer’s recommendations to maintain
performance.

Disposal Instructions
Dispose of any spent primers and brass cases in accordance with local regulations.
Do not throw away the product in regular household waste. Follow your local waste management
guidelines for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's website or contact their customer



support directly. Ensure you have the product details ready for quick assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable reloading
experience. Thank you for choosing Dillon Precision Products.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Die di
Dimensionamento Dillon per Calibri di Pistola
Introduzione
Grazie per aver scelto le Die di Dimensionamento Dillon per Calibri di Pistola. Questo manuale fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. È importante leggere e seguire
attentamente queste istruzioni per evitare incidenti e garantire la massima sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente per eventuali aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali di protezione durante l'uso delle die per evitare lesioni agli occhi.
Indossare guanti protettivi per proteggere le mani da schegge e detriti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il processo di dimensionamento; se si incontra resistenza, controllare il corretto
allineamento della die.
Non utilizzare la die con materiali non compatibili o danneggiati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Die1.

Assicurarsi che la pressa per ricarica sia spenta e scollegata.
Fissare la die di dimensionamento nella pressa seguendo le istruzioni del produttore.
Controllare che la die sia ben salda e allineata correttamente con il sistema di alimentazione.

Uso della Die2.

Preparare le cartucce da dimensionare, assicurandosi che siano pulite e prive di detriti.
Inserire la cartuccia nella die e attivare la pressa.
Monitorare il processo di dimensionamento per garantire che non ci siano inceppamenti o
problemi.
Rimuovere la cartuccia dimensionata e controllarne la qualità.

Controllo della Qualità3.

Verificare che la cartuccia dimensionata rispetti le specifiche di calibro.
Se si notano anomalie, interrompere l'uso e controllare la die per eventuali danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le die usurate o danneggiate secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le die nei rifiuti domestici; consultare le linee guida locali per il corretto smaltimento dei
materiali metallici.
Assicurarsi che eventuali componenti pericolosi siano smaltiti in modo sicuro per proteggere l'ambiente.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o
il produttore locale. Assicurarsi di avere il numero di serie e altre informazioni pertinenti a portata di mano per
facilitare l'assistenza.

Seguendo queste linee guida, si contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente con le
Die di Dimensionamento Dillon per Calibri di Pistola. Grazie per la vostra attenzione e buona ricarica!



Säkerhetsinstruktioner för Dillon Sizing Dies för
Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon Sizing Dies för Pistolkalibrar. Dessa dies är designade för att säkerställa en effektiv
och säker omladdning av ammunition. För att maximera säkerheten och effektiviteten vid användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp eller fragment.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och kemikalier.
Se till att arbetsytan är stabil och att dies är korrekt installerade innan användning.
Undvik att överbelasta dies, följ rekommenderade specifikationer för ammunition.
Kontrollera att inga främmande föremål finns i dies innan du börjar ladda ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:1.

Skruva in sizing die i pressen tills den sitter ordentligt.
Justera die så att den är i linje med hylsan som ska laddas.
Kontrollera att den flytande dekapperingsmonteringen fungerar korrekt.

Användning av dies:2.

Placera en hylsa i pressen och tryck ned handtaget för att utföra storleksändring och dekappering.
Kontrollera att den avlägsnade tändhatten faller fritt från dekapperingspinnen.
Upprepa processen för varje hylsa som ska laddas.

Underhåll:3.

Rengör dies regelbundet för att förhindra uppbyggnad av smuts och skräp.
Inspektera dies för tecken på slitage och byta ut vid behov.

Avfallsanvisningar
Kassera använda tändhattar och andra avfallsmaterial på ett säkert och miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och kemikalier.
Använd återvinningsstationer där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Dillon Sizing Dies, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Dillon
Sizing Dies för Pistolkalibrar. Tack för att du bidrar till en säker omladdningsprocess!
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